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Rózsahegyi Kálmán:
(A Nemzeti Színház tagja)

Színész- és moziiskolája
Budapest, Vili., Népszinház-utca 22. sz.

Értekezni lehet a délutáni órákban.
Telefon: József 31 05.

MODERN SZÍNPAD CABáRÉ
Andrássy-úl 69. Igazgató: BÁRDOS ARTÚR Telefon: 93 — 16.

i¥ia és a következő napokon uj műsor :

KIS EGER
Emlék a háborúból. Irta: Szép Ernő.

Négy asszony — Egy asszony
Operett. írták: Harsányi Zsolt és Vincze Zsigmond.

SZÖVETSÉGESEK.
Uj tréfák aktualitások, dalok.

Fellépnek: fviedgyaszay Vilma, Felhő Rózsi, Kökény Ilona, 
Hollós Rózsi, Nagy Margit, Péchy Erzsi, Rajna Alice, 
Sólyom Janka, Vidor Feri, Rózsahegyi, Boross, Huszár, 

Bánóczi, Békefi, Gellérjt, Gonda, Uray, Varró.
Kezdete egynegyed tízkor.

*«■*«»»« aase*» a«aiS£S5«ttett»ae®8!!aa»i«ttBee*#B8#aaMttaM#*#eiiB*ee«eeB* a

j Ajánlható könyvek: |
Kassák: Lajos;

Életsiratás (novellák) ára 3 korona , g
Isten báránykái (3 egyfelvonásos) ára 2 K £ 
Eposz Wagner maszkjában (versek) L20 K g 

Raith Tivadar;■ „ ■
Rlkonyi .Szimfónia (versek) 1.20 kor.

5 Megrendelhetők kiadóhivatalunk útján (10 fill, portó) 5

Krausz J. és Társa, könyvnyomda, Bpest, VI;, Cséngery-u, 86. Tel. 110 17.
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»Rózsahegyi Kálmán:
(A Nemzeti Színház tagja)

Színész- és moziiskolája |
Budapest, VIII., Népszínházi-utca 22. sz

Értekezni lehet a délutáni órákban.
József 31—05. . yj &

.■fjiX íf j

Telefon

Ajánlható Könyvek

Kassák Lajos;
Életsiratás (novellák) ára 3 korona 
Isten bérénykái (3 egyfelvonásos) ára 2 K 
Éposz Wagner maszkjában (versek) 1.20 K 

Raith Tivadar:
Alkony! Szimfónia (versek) 1-20 kor,

Megrendelhetők kiadóhivatalunk útján (10 fül. porto)

yomda. Bpest, VI., Csengery-u. 86, Tel, 110-1Krausz J. és Társa, könyvi

Borszéki I
Telefon: 36-52.

Ásványvíz

Páratlan nagy calcium és 
szabad szénoxyd tartalma, 
valamint hygienikus tisz­
tasága a savanyúvizek kö­
zött vezető szerepet biz­
tosit a Borszéki „Főkul“ 

vizének.
Kapható mindenütt.

Gyomor- és bélrenyheség-

Főelámsirás,

Borszéki FOrdöváí- 
iaíat Rászv.-Iárs.

nél, humtos dyspepsiák- 
nál, cukorbetegségnél stb. BUDÄPEST, V.,

nélkülözhetetlen. Nádor-utca 6.
wHKmmBM
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érjük Ä TETT tisztelt előfizetőit, 
kiknek előfizetése a hatodik szá­
munknál (negyedév) lejárt, hogy 
a hátralékos diját mielőtt küldjék 
be, ellenkező esetben a lap to­
vábbi küldését kénytelenek le­
szünk beszüntetni. * n< * * *

I MODERN SZÍNPAD CABARÉ
i Andrássv-űt 69. leazeetó: BÁRDOS ARTÚR Telefon: 93—16

Jövő héten uj műsor

Színre kerül:
KIS EGÉR

Háborús élmény. Irta: Szép Ernő.

Egy asszony — négy asszon
Operett. írta: Harsány! Zsolt.

Bluett a lyoni királytaiáikozóról
Irta: Gábor Andor, 

stb. stb.

Ajánlható Könyvek:
Kassák Lajos:

fzletsiratás (novellák) ára 3 korona 
Isten háránykál (3 egyfelvonásos) ára 2 K 
Édosz Wagner maszkjában (versek) 120 K 

Raith Tivadar:
Rlkonyi Szimfónia (versek) 120 kor. 

Megrendelhetők kiadóhivatalunk útján (10 fill. portó)
*>,',*»»***«*****•«•*•**•»««•»•*•*••••••,••*•»«*««»•«**«<**»*****•«*«*•*
Krausz J. és Társa, könyvnyomda, Bpest, VI., Csengery-u. 86, lel. HU X
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PROGRAMM \Tírj 'r.

sajgó Sebekkel túrta meq'a° véihed^E6'“ ‘"ár eddi9 is mélyre 
ván majd csak az 9 änZZ tor újestét = amelu „$! 
veget érni — tagadhatatlanul sok Je-em^szí^s^)en fog
citológiai problémát vitt előbbre és nidn/tZlkai> tecimikai és pszi- 
eyohicioiiáris folyamatban csak hosszú Z9’ ^ a Ä 
leveri jutott volna a mai stádiumba N 1111 Mások
seg ennyire csupasz állatiasságban máo^nhn 3 kulturá,f emberi- 
tnagal gondolkodói előtt - csodálatosként nem,írlulaffa meg 
soha nem vártak több erkölcsiT Ä ,.3ondolkodói még 
emberiségtől, mint a mai leálcázrttsaga után meg,ÍSZt",ást 3Z

emberiség fejlódéstben"1 Az mnberíbb'e!1'? kczdt:KI mu|atná az 
tins kezdetét. emberibb Ember: az erkölcsi perió-

l>on. iX mint minden'1edh^ábőííí^ojiSf90*1 ez » ha­
csak egg szörngü epizód az emberisén Z\' ■ ete‘ me,IM <« 
alioru sem fogja megváltoztatni az eáneselö-'v ” 5 1,099 cz 3 

nem fogja kirúgni a paitáskodók fnrk£r uk,Csln!)es Praktikáját, 
gadom, hogy ez az óriási mészárszék T . ~ de visz0l,f t3- 
emlekezés nélkül lecsúszhasson a nam, 1- den, ma9áraébresztő 
eszerol. Ma még alig belátható a vSéhn 9ek| az emheriséc, 
nemzet, akinek megta isztuso, olt né m9„ éh 1' Vege’ de m3r nincs 
egyseget.- a kereskedelem ennek á vé,w '‘"f 3 •SZOCÍ3lis világ- 
a zsugorító vámtarifák tágulását varia ? nm ei32 Apadásától 
Államok Európájáról álmodik épen Vm-il „P° ' i :fl az Egyesült 
Pette s joggal és nieaközcl'itbota , nemzet pusztítás köze- - s az egész fölförduít wlágb °n 50,13 Jobban
akí suketen-vakon méo mindin ZíZJ- k muveszct az,
a vitézi romantiifn ■ • . d meddő «nemzeti önérzet" ésPedig a mTészéí? dMeJvlHz ^ /e,SZAg Ä“ 

vetlenebbül ható kiféjezési h-zí zöí 'ro'ía,omra’ mint a legkőz- 
varnak a jövő generáció .ra,nna9a fe,adat°kelégedhetik meq többé doif‘m ni formálásánál. Az irodalom nem 
akarattal mint f Zl , f" ,magara dicsőülésével: tudatos
kell ktoroSkol ia az tZZ“- szószdlW««k szerepe 
és ezért: alapozó cs irányító fórumokon —

1- Az uj irodalomnak (amely, ha nem is a háború alatt szü-
‘ ,"'CCJ' de "dósához, az előbbi generáció világfájdalmas

bai!S.",n PMccselesctol a tudatos akarat lírájába fejlődéséhez nagy.
ozzajaru 1 a háború) mint egy szükségszerű társadalmi jelen-
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ségnek állandó kontaktust kell tartania minden progresszív gaz­
dasági és politikai mozgalommal és nagyjainak csak úgy, mint a 
kereskedelmi, ipari és politikai faktoroknak vezető szere­
pet kell követelniük az állami gépezet irányításában, a meglévő 
törvények revíziójánál és az újak megcsinálásánál.

Az uj irodalomnak, hogy önmaga fontosságát beérhesse 
s igazságaival és szépségeivel, amelyek mindig az élet lényegé­
ből formáltattak, hatni tudjon; szabadulnia kell minden konven­
cionális „eszmei" és technikai pányvából. Mert mindaz ami a 
tegnapi művésznek alkotó forma, vagy tartalmi lényeg volt, az
a mai alkotónak csak lejtőbe vágott csatorna lehet a lényeg 
elvesztéséhez.

3. Az Uj irodalom nem esküdhetik fel egyetlen izmus 
zaszlaja alá sem. Amint nem ismerheti cl a krisztianizmus uj 
lehetőségeit, ugyanúgy homlokkal kell nekimeiinie a fuiurizmus- 
nak is. Mert amíg az egyik végleten aszkéták bámulják köldö­
küket mar évezredek óta, a másik végleten hiú primadonnák 
a háború apoteozisát énekelik . . . Minden iskola a dekadens
esztéta, vagy a kiilsöséges virtuóz, vagy a szent középszerűség 
femjeizoje.

4. Az uj irodalomnak reagálnia kell minden természeti jelen­
ségre Részére nem lehet tér és időbeli áthidalhatlanság. Se­
gítő taisa minden tudománynak és viszont, elismeri és eszközei­
vel .parkod* megvilágítani a spirituális erőket, egyenlően éne­
kebe akarta olvasztani a lélek misztériumát, a vér" és hús eróti-

a technika^'” szemeldomb tavaszi méreg párázásál
motivokat VC ,"re é"eS marcon'9ráfját, a glóbuszt mérő loko- 

t okát, az eget tapogató aeroplánokat és a nagy csöndet is 
aimn a tárgyak lelke beszél.
kus és' emhulZregy^rt'0 ^ SZkCPtÍ-

«ek, de közömbösen lép á, a'halott' T*t eliri,etetlen-
ködén. f isteneken, a rögeszmék lila
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6- Rz "i irodal°'" az alkotó erők dicsőítőié .
szabad erők szabad mérkőzésénéla reformációnak ' a Vevői,.” 
cmmk - de ellensége minden háborúnak, mer, (szemben a fm 
nsfok albtasava, is, „nndcn háború az erők fogasabb igába

7. Hz uj irodalom nem lehet faji vagy nemzeti öncél -
8. Hz u, irodalom nem lehet a kivirágzott homlok,, snobbok 

rirncsongetese hisztérikus asszonyok altatásához,
nak kiütni f0da'0mnak 8 ^

10. Az uj irodalom témája a kozmosz teljessége!
éneke1.'' ^ Ír0da'0m 3 ",agukra ^zmélt erők

Embe,V'AZ irorialom Slorifikált ideálja a végtelenbe derülő

alatt A|ehetsteesCZe,,irodSJmi *1**" *S 3 mai »agyitó

5 iÄSB* WjKSJÄ J:fásához a nagy bohltibáu né 9á?"d°lfam és amel»nck bevál­
ván, m célba készülő ember/,ÖrtetŐ' d,e

ffiÄTÄÄ 'T Jt Ä
Mer, lesz idő mikor ÄzniiXlTef XE“

de a kizs1endüitakflr oml0 vért, nyugodtan beissza majd a föld 
riteni t l í kalaf, ,nccJ sokáig az ember szájába fogja kese-
hozuq lcuendák1Vfnde ib0í zalmak ,zét’ a mai kazamatákból glóriás 
sokZ l 9e?dák fognak kisugározni, de a nyitott szemek előtt
jelek9 GVG yG9m fognak még a kérdő és felkiáltó csonka ember-

Kassák Lajos



FETRENGOK

. . . S ekkor ilyenek voltak: holmi bundás, 
nyelvelve lihegő ragadozót 
képzelt bennük az iriózó borongás, 
bestéket, amidőn fedi bozót

nyújtózó, dörgölődző gerjedelmük’ . . . 
Ilyenek voltak ők, a némberek, 
hogy ott henterge rengő terjedelmük, 
kábák: fehérre lugzott négerek .

Csorog a comb a törzsből, mint lefordult 
korsóból nyújtózik ki az olaj; 
nyög és vigyorra fintorul a feldúlt 
száj, hát, könyök, minden: a fenn s az alj;

fityeg-lötyög az emlő, mint a tömlő, 
amelybe' poshad sivatag vize ; 
hajuk lepörkölt sás, tapadva ömlő. — 
Begörbült most, begémberült keze

a férfinak s rájuk akart rohanni 
(freccsent az undor, fort az őrület 
hogy látta őket szétfolyón rohadni) 
rohanni, hogy lerántsa bőrüket,

leráncigálja, mint egy télibundát,
(i uhának tetszett ez a pöreség, 
késiéit ruhának nézi csak a rondát 
melyen kezek s odúknak mocska ég)

t]°gy tépje zsírjuk nedves pongyoláját 
fuzo gyanánt tördelje mellkasuk’ 
széthanyjo külsejüknek rongy ruháját 
s kábítson rája tiszta alkatuk.

György Mátyá



Hajnalban, ötkor felébredt. Fáradtnak érette < u
tóttá rneg, hogy ismét láza van. Különösen az bcmz Jhdta^h ‘"" ^ 
tegnap is bizongtalamil érezte mánál s n - sszantollú, hogy mér
téroznia. Egész szokat.,Ű hrcsa Tizt érzet?, t2h"em Sikerü!t me^
nül hatott a hajnal szürkülete, a mint a növekvő fényhullámod eanr 
sabban ömlőitek be az ablakon. Lehunyta a szemét és furán és érdekeden

a o.t 1 a az, hogy most hirtelen Indiára gondolt a _ hurMhn t »
szédítő csöndjére és a fakirok abszolút mozdulatlanságára, mikor bizm'Tel 
telmes levegőben, mint láthatatlan nehéz köd ott úszik a nirvána fogalma - 
a tiszta halai. Szelíd kabulatot érzett s homlokán rendszertelenül kezdtek 
uktetn. az erek. Vibráló szeme előtt mély, fekete vizű tavak csillogtak elő 

ko.os keringesse! hideg, elhagyott hegyek sziklarengetegje közül és egyre 
gyorsuló futassa! közeledtek feléje, hogy elszéditsék és legyőzött testét íe 
hu/zak a tátongó hullámkörök végtelen mélységű utjai felé Hirtelen össze 
rezzent Felébredt benne a hideg, tudatos orvos Kernéin 
szagai kezdte figyelni előbbi magát. Majd felnyitotta a szemét gtTél^- 
tarozassal nyúlt a szekrénykén heverő vizesüveg felé - s hogy az enerql
al köni°Zk9 n.inH9fIfÍtette ÍZmaÍt élG$ éS SajfJó fájdalmat érzett az alkarjában, 
Lhát L Gmegett‘ Ggors’ ide9es kezekkel hajtotta fel a háló-

abat ujjat es v.zsgaloan kitágult orvosi szeme előtt ott izzóit egy lobos
nganat a maga rettenetes, könyörtelen típusával: a hullamérgezéssel

Megdermedett.
Rz lde9eiben iszonyú hidegség öntötte szét gyilkolóan bénító áramát 

<S 3 niagas lve,t homlokáról nagy, súlyos csöppekben omlott alá a verejték.
Feszülő agyában őrtiletes kavargással bomlott - kötődött asszociációk 

onasi setege és az előbbi lázképek értéke, mint egy nagy ösztönös sejtés 
mstalyozódott ki a Kin gyémántjába fagyott lelke előtt. Soha még így, ily 
latalmasan, a maga gyönyörű borzalmasságával nem érezte meg az életet, 

limit most, az abszolút halál tudatával a gyötrelem mámorába itatott, végső 
mrjara íjjazott idegei mélyén. A végtelen misztikuma ömlött kinyillott sejtje { 

mágnesein át és időtlenül bomlott az örök lendület hullámaiba.
Majd rettenetes vértömegeket lüktetett az agyára a szive és tért, időt 

pillanatokba sűrítve élte át régi életét; a gyermekkor csöndes örömét, a 
diákság bolondos jókedvű nyomorát, az első szerető szent izét, a barátság 
szerves melegét, a komoly verekedő orvossá-tudás éhségét és a munka 
zamatos borát, a megtalált asszonya kiteljesült igazi gyönyöre mellett egész 
mostariig — mint a budapesti nagykórház tanárvezetője az ágyán dermed­
tem megrogyva ül - 1915, október 18-aig, halálra Ítélten.

Még sokáig ült igy, mozdulatlan, a nagy csönditő csöndben a halál 
gondolatot nem tűrő maszkjában, minden életét temető pózban. Majd mint 
uz első szent reflex jelként kemény vonalúra húzódott a szája és a lassan
lecsukódó szemek mögött megkezdte csodálatosan szép munkáját az agy : 

a tudás.

JÁNOS AZ EMBER
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Az élete legszebb ivén, a múlt napok gyönyörizével a száján a innen 
megelégedése teljében kimúlni tudatosan, ez, minden kin ellenére is urm 
érezte, hogy mégis kiváltságos helyzet és e súlyos Ítéletet szépen, nyugod­
tan lepergetni: ez most minden szépség — és a harmonikus életének méltó 
teljesedésével kell, hogy megtörténjék. A tisztult fogalmak már szakadoztak 
a halálos narkózis polyp karjaiból és keserű örömmel állapította meg, hocm 
az abszolút kimúlás tudatával magában még csak félni sem fél.

Oly ét zéssel fordult magába, mint mikor drága embertársai felett 
hajolt és nézte szeretően simogató, de egyben nyugodt és figyelő tekinteté-
TLaZ ■ a-JOn,Za,ílSt egész a na(Jti változás beálltáig, hol a föld 
fejlődésének értékét egybefoglaló csodás szerkezet egyszerre összeomlik 
jeteljesedett, szokta volt mondani, és néhány órára minden dolog értékét 

ugy látta, mint egy szép, lendülő ivet a halál felé.
Majd újra a kezére tévedt a tekintete és komoly mosollyal nézte a

-més°holnan ÍT, ^ ^ daCOSa"’ ",int ,mgy ös temicn Parancsoló ur 
s holnap - holnap mar ez is a tudás ostora alatt görnyed. A kutatá­

sainak gyönyörű láza szántott végig az idegei meghervadt földjén és hüs
kés kiváncV. f0rdlMt |U ÖrÖmC iiZ cmber*nck- Egyszerre csak nagy gyere-
történtiet mZr ?Sm kCzdtC 3 he,yze,ct’ amiben az infektás hogyan
fanatZsana!1.t*’ v, o ' m pi"anati9 9°t,dolt ^ '»ért azonnal szinte 
dnat.kusan, az állapotából parancsolólag dobta ki magából a kérdést s szv-

n gúnyolva sajat magát kérdezte: János, hát fontos ez most v
dés Zata a,á- az htjáig hasított belé e kér-
varogtak fel i méln' i'g0-' ^ l)!k,z,n kezdett- Naíll). energikus áramok ká­
vá, ogtak fel a mélyéből es parancsoltak feszülést r, lankadt idegekbe.

^eijesedett, mondta keményen. Pont. Nincs tovább. A mi még hátra
dSaZasZZt ° bu°TS PrédájáVá V3,ni- hajtogatta teli bizonyko- 
aassai es asszonyara es a kórházára gondolt.
R* egűiké emberLsaié3-VmáíTa magát

rí öli Édd,trom Ebb6rb2r mpán momroi1“™sa *=««

dolgoz., szobájába és asztaléhoz Lé' csetmcletT mOZ1""an"' ",enl 61 "
A belépő ápolótól már a regi szolid d<> nőm,,™ i • , 

segédtanár urat. ' c paiancsolo hangon kérette a
Feszülten, elektromossággal telítve kavargóit körött,, 

nyura önmagában az idő mn^u-mon 3 9 1 korötte megnőve iszo-, .esst tosz* rr«v, x0™ ^ *•-

falióm Är* ** - «■»«
alattomosan, a szive "kl»l (ojtogLa jopakoctol”’",.^”' „ várakozás



Eu^
; - '

Uinja Érezte, hogy most minden meddőn elmúlt perc az ttot* - 
csorbítja meg. Könyveihez nyúlt, egyes jegyzeteit kereken - SZt,pse9et 
dolgozni akart, de a szoruló szivéből equ hatalmas - > » ■' e9esszél Még 
Kapott az asszonya élete és a torkára szorította a boldogt^Tteh“ "9SiÍb''

;r—TErEr1
nyartelenje, most mikor nem salát manáról h„nj putóMes M'

ämä=»S53£SS
!m!1 ^u9°n önző uzsorás magához ragadta rútul minden idők ideiére A 
boldogsága földje zuhant óriás súllyal alá és eltemette most a halotti-*/

és a dúló"

ÄT.......... —1 * — s^rr ;zT
Nagy csudálatos sirás volt ez, az alkotó sírása
Közelgő léptek zaja dobott parancsot agyának és az emberét dacba 

akaratba hajtva, tiltották befelé lennie. (JdCbd’
Barátja kiváncsi tekintetével találkozott a szeme, kivel együtt vere- 

kente a( az elet nehéz útjait és együtt keresték „z embert - afe,„bérér,

egMszme'tiszZ,01?' ,1 “ °rVOSi kabát ,eh*sége n szemébe villant
egyszme tisztává, tudatossá törte az énjét a cél — az ember.
és JtTJZT*' h0gU íit8(iÍam "eked 3 kórház vezetését-Írásaimat

ráia r)<^ ján°o .7 k'ált0tt tcI Erldrc ~ és niétységes döbbenéssel tekintett 
raja — mi az ? Hogy értsem ...

Na0ti és nehéz csönd lett.
Rettenetes 1,arcot kezdett most benne a megfogant eszme. Mindent 

' ri. M c ° ,IS- Rz eletnek visszaadni egészen, úgy hogy a halotté ne ma- 
1 .. M ermm’ semmi, a mi szenvedtetve élni tanít az emlékek gyönyöre 

t ,,'V / f te:.nfte baratía megdöbbent arcát és mosolyogni volt kénytelen, 
belenyilalt a halai a karjába és figyelmeztette, hogy mily édes lenne a 

■ «naiorn es az aggó elsiratás örömét kiinni egészen a keserűség hódító 
fiyongyeig, a mi ott ragyog a kehely fenekén.
f.... rJ0Zf1, Endre> kezdfe újra hirtelen, mikor látta, hogy barátja szerető 

csse , de már az orvos felvillanó gyanakvásával is kezdi nézni — tudod 
ogy non cselekszem hiábavalóságokat, hogy ily rendkívüli kívánsággal

.OKUO hozzád, annak nagy és komoly oka van. Érts meg, — most_
langsulyozom : most... minden pillanatom drága és a mit tőled kérek és 

v Varok’ azt később, ha mindent átadtam — ígérem — teljesen megérted
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ÄlmintAL0tSf/Z 3 f0nt0S- hogy ngu9°dtak legyünk. Én is - te is Ér, 
d mint latod - nyugodt vagyok. Neked - nem tudom mén „ u , "
így nézni ram és nem bízni és hinni bennem, mint eddig hittél "f I*09
barátom, az időm drága ... jer. g 1 Endrem>

Csönd Jett, R bukkanó hajnal öntötte nevet/; a--— ,

.....T7

lerója rutja ÄIZÄS “ ",áSÍk' " e'nber'

latos ,!'st":Ts"c"a Ä Ít1tóS Örtim Vi,te « -««-• «át csudó- 

tudásra osztódon kénytelen a |6nv““> '‘'™"“l'l,s'11 "s a llldo,t — hideg 
ben tért a szobájába a suluos „oLl , ? ldrailta,b saigó fájással a testé-
tdán az ajtót, roskadozva omlott a fotelbe a mft!'1, • I,ehuzta rna9a
ragyogó szemében ott lobontnttn rá tS C kmja a,att' de a láztól
magafölötti akarat vonalába széni it"^ 9. e9emberibb mámor tüze és a 
Sápadt, kedves betegeire gondolt1°U PÍliC,,t 3 ,ne9elé9edés. 
111 Hu szépre, csudálatos LéprJ LelTeuT^i ^ m0SÍ 
rása. Kedvesen qroteszknak t , meben azok életigenlése, aka-
naszkodtak teli bizalommal é- 1 a ma9aba»; hogy néki, járó halottnak pa- 
konyát mint osztotta komin bSj 'miUv ^ ^ ^ csuda ma- 
cirógatását a szenvedő társaim»" k v \° 9 lutel CS a vi9asztalás
geivel mint jutott el magához a dn^T" ‘f ® te‘ llÖ9!j ,Me9fi»omodott ide­
megszokott helyén, mint szívta iel nnó íbTaz^ h,°9y mindcn is,,,ert és
zást: most tudta, érezte csak etJ(1,g a,l9 érzett meleg sugár
hideg csillogása, ^ R bonckései
varázsu levegője, a műtőterme -íhitai < !lS° sze!liei' a betegszobák szomorú 
ványlap olté?a bZrm^Z^ ^ TPl°ma ^ 8 na99 csiszolt mar- 
térbe nyúlt ágai hajlót tok L ‘ ^ mint a* hiegei messzi
ditették az emberét ™ eS sze,id* bobis9ató muzsikával csön-

n,eg minden titkukkal• iLzér^dls'm °n!ig n^°'- k.lknek testcMclke "‘Jhlolt 
"agy szinbolumaként a létnek • m%en bél Zu k 1KlGgre la91fottnn örök 
tävoii dolgok vonzásának, 1 ' ’ ^“va,fan .«"Oedte át magáttávoli dolgok vonzásának míg nLv’ u -Váit8n engedíe áf magát a
szeretet csöndes nyomorúságába" 3 szénlTrt = az
ember felragyogó uj élete nyílott ám r i édeseinek öröme: sok drága 
0*>nnel térüld hannnZt. ** ",élyA' k»'*«os lila sugár-

Mozdulatlanul — sokéin fiit món , . . .. 
növekvő nagy csöndben, a min WP! i'! , u'Sei oszl délután sziirkiiletjével
emberi mélyéből halkan feltódult az nil-tS assan bontakozva a megtisztult 
leien ideje. — Nyugodtan, a inén övöm. Z°n^ra Víllas l,lost már szenvedély- 
tett a csöndesen ballagó órára és Csak°S J°.erzes ,aradt mozdulatával tekin-
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ÄÄÄ'ST — «- Unba a kü,.

növekvő könyörtelen bomláfereje,"‘',"„.1™,“"' tUdalosan az bejére és a 

az első útjára indult, fogadta az asszonyt. nyU80d,an' ""ni ahogy
Szeretettel, lágy meleg gesztussal mutatott helyet szemű 

a mar asszony előtt is ismert komoly figyelésiéi n/zte » Ta n,a!|i,ví" és 
arcot. y es e ntzte a kedves kiváncsi

tn^“i M»rnt,”OTt,TraaJÍeM «*“ W* ='ö..e
kezdett vele, Elo?re hajolt mélnén^s ST T”8““' ™°">^

egyesülésre vágyva finom kezeivel n <liado melegséget felszíva, 
komoly tekintetébe. alatamasztv. állát nézel, az embere

fül osztó csönd nciipzpdpít nmet 0 ^ •
árad feléje a hatalmasan szép lüktetése - szer i mC,t érezte- niint
át és látta, mint randid « Z1 a ragyogó szemeken
a ear, másik ÄTÄ’’* “* CSÓk°S™

Majd szomorúan látta a mozdulatlanság csöndjében mint tárulnál, 
szép orcimpák valami idegen rnéa sóim nem értőn tagu!nak a

eeehf'-==e=
ügy erezte magát, mint mikor nagy súlyos műtétéi előtt volt állott é,

voh,]szLs7aGí,oóe9ÍenyÍtCtK mÜködésére és kezé»ek abszolút biztonságára 
„, g' ( gy d nagybeteg embertársát visszaadja az életnek

a friss m! Lm ,la9y°bb ” ic8s,,l>'os»bb belegét látta már csak maga elöli
ele i éWsz‘ rmésaSSZOn“at' ? “ * a"8y Kikris.á.yódol, mindenek
uem eietszeretes parancsa öntötte szét erejét.

fáió syml!!e’t édeSGm ~ szóif hirtelen- megelőzve a már kivillanni készülő 
ajo szavakat - most minden szó az enyém. Most - ma - itten Figyel-

!f" ra?,I- Nezzen a nemembe, hogy mélyen, tisztán emlékezni tudjon mind- 
8 akkor- m,kor én már hallgatni fogok. Rólam lesz most szó - és a 

maga életéről. ... Csönd í — Akarom, kívánom, hogy minden szeretető arra 
késztesse, hogy hallgasson. Még ha fáj is ez - ... nagyon halálosan na­
gyon iaj is. A sorsom parancsa ez: szólni szeretettel és könyörtelenül. - 
Rezzen rám, mélyen a szememen át a lelkembe - Így! Idegen, nagy dolgok 
goidink az életem most. Most — ugy érzem már nem szeretem — az élete 
'"ar nem az enyém. Vissza kell adnom és vissza adom ! — Csönd ! Legyen 
buszke és hatalmas. Ein gyava és önző vagyok, mert az életemet veszem 
vissza most magától. Nézzen rám — úgy — idegenkedve, és hallgassa a 
szavam.

Nekem asszony kellett, Asszony, a kibe felépítem a magam életét, 
álmaimat, a kit megteremtek magamnak, hogy hozzáférhessek megpihenni.

Ugye megért engem ? Megérti ugye, hogy a maga szép életét nem 
vilietem magammal obulusnak. Nekem már nem jár semmi. Nagy hatalmas, 
gyönyörű törvény ez. Vallom. Nézzen rám mégegyszer igaz testvéri szeretet-
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lel, és ha az asszonyom volt, szomorúan bár, ile mosolyogva nézzen a szc- 
mernbe mikor biv az utam.

Elhallgatott. Rettenetes feszüléssel a szive táján nézte az ijedt arcot 
a megtört tükrü szemeket, a miben ott szürkült tompán halálos mozdulat­
lanságban az összeomlott világ.

1 h eJySZer csókoI(’ szelid szeretettel végigsimitotta : aztán az ajtó­
nak tartott. Kiment, visszapillantás nélkül.

Sietve, mámorába bódultán kereste fel barátját. Majd csöndesen el­
mosolyogta magát, hogy ép a műtőteremben találta fel, nehéz verejtékező 
munka közben. Simogatva szaladt a szivéből fel a torkára a nagy jóleső 
érzés, hogy látta mint keresett magának az narkotikumot. '

Groteszk, bánatos erősködő örömet látott felcsillanni a szemében ecm 
pillanatra, hogy azután újra a lefojtott verekvés rakodjon rája. 9

- Magam jöttem hozzád, Endrém, - kezdte s fájt, mélyen fájt neki 
hogy biztosan csengő hangjára barátja néma leplezni nem birt csodálatszerü 
tnegtlletddéssel válaszol,. Csupán a m szánalom bizonykor!,a vissza Z, 
mélyül emberi vonásokat az arca békült mezejére.

- Már egyedül, nagyon egyedül vagyok itt bent - magamban - 
folytatta - mindent visszaadtam. Az asszonyomat is - mindent

Igen, János — igen, de . . .
“ Eredi' s szcrető" ^ ajtó felé tolta. - Köszönöm ! 
bgyednl maradt. 7 fízelő feje szépen lehajtott és állt magába omlotton 

a percei aradó gyönyörű súlya alul,. A csukott ajtó mögött hosszan nézte 
a nagy teher márványasztalra terített emberhullát, a kinek a kehié ,„él ,en 
nyilas,tolt es a mellette álló „agy porcellán tálba olt ragyogott pirosa,,

fl Ián nagg ablakon keresztül a nehéz feldszagu ősz öntötte balzsamát
Ä ““aTLl” TSS,érben "",tlni — «5Ü

SaasasÄ-Ä
nagy emBeTtüzelö szemoHs VlU94b* «
örökére gondolt, mikor utolsö mozdi,láttái ó'P‘‘ !!llko" le,ldul0 bolygók 
tón nehézszag,, teát. "tozctt.Imtal dsszekavarta a már mély fohász-

Koszom Ferencz



163

WALT WHITMAN VERSEIBŐL
A Mitest és asszonytest szeretése nőm uw

nem tűr számvetést ' ‘ 1 számvetést, a test

Ää, neicsak T“"
^z «tfÄfl/i, ^ ff rs/pő és

Járásában, nyaka tartásában, dereka és térde hnim -
/ztvzz rejti el, ' ( na/htasaban, ruha

JT N?cs '.“'"jdfiKiőga átüt kartonon és szöveten
MNSeMkapsz annyií’ mM7%m «

;5ÍÍBErE:5H-!»
A “ uszodában, ha látom, mint úszik az átlátszó

o JVT’TT" mgy fekszik o'-ccal fölfelé és halltaZ

iánInl°Snk e!?re'hü<ra bajlása a csónakokban, a lovas a m •eresben 
S,ká "yuk sazdasszonyok mindenféle dologban '
“ÄST “ bográcsaikkal és
U aiaz°akolbangyerelCet "',®ya’ “ farmer lánya a kertben, vagy

/H'"“ tÉgíMa szdnkókocsis’ ,,og>’hat ^ ut-

tílrk6ZÍLlnbT°Ta' inasgyerek, felserdült, virgonc, jár omló, ide- 
Kabát éc VJ'1'1 aí-l/íes teIkcn a ^nyugvó napban mesterség után, 
Fehfifnt?’ l' kű ,aÁoldon’ szeretet »Kiese és ellenállás, 
t-nJg<í.S- cf, alsofogás, szétborzolt kainktól vakülőn;
1 egyenruhájukban kivonuló tűzoltók, férfiizmok Játéka a feszes 

nadrágokon es derékszíjakon át,
Mztöi, hirtelen megállás, ha a harang újra 

komiul es fa leles a riadóra,
n meszel es, tökéletes, változatos odaállások, az elörenyúlt fej a 

gorbulo nyak és a számlálás;
benőket szeretek — eloldom magamat, szabadon járok, ott vagyok 
., az anya mellén a kis gyerekkel,

'í<l/n uz úszókkal, birkózom a birkózókkal, menetelek a tűzoltók­
kal es megállók, fülelek, számlálok.

Szabadkai György
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SÉTA EGY HALOTT KÖRÜL LAURELBAN
RTA : REMÉNYI JÓZSEF

(Folytatás,

vá,MraKlb0n,°‘,a 9aZda9 M6ke haiát’ 8 mt,U sima" « kacéran 

— Loreley haja van — mondta Julián.
Kitol ,7djaLOezt?ti?.V ' HO"m" "‘dia eZ' a ,,CVEI? Ez "™ '-«« bal, game. 

Tudom a Loreley legendát is . . . Valamikor régen

H„ ez, a m "‘TPT-
szüleivel kivándorolt Amerikába. ’ ‘ gyermekkorában

— Én meg olvastam. Olvasni is szoktam
fl'iaany'e'ZlíCn''ykeZe nHU"' ís rdnéze,,.

«SM: «

A me9- Várj0n’ a mig a harisnyát és a cipőt
*:rätätJttr1«6 is “

Ságot ne^yünLMeg^Zltätn; a^mkat'a''patakban'^ l,ÜCn 

hltogodva indultak mindketten hazafelé.

a bőr a,att vizhólyagol ttnéneÍ'üalkan beszM ritkán^s^du^adva;

^y«l vagy a ggcrmekei Mentis ö^ fiz „fj 2? 11 **"='
volt világéletében s a feleségére vak) tekintette L i ’ SZUkSzavú
pipáját. A két öreo eauedm Ltw ««intettel az udvaron szíttá el a
hőség ereszkedett a levegőre ayn0< °, 8 lomaltios szobában. Nyomasztó 
rózsaillat. A kertben a rózsák o ” a '9 segiteíl a nyitott ablakon betóduló 
lihegtek mintha birkóznának a forrósánc,a|V'^,°k| "" illato;ítak' P^egtek, 
Mr. Batkins redős arca száraz voll ‘ ’ 9 inar“mar ,etePerte őket.

A legnagyobb hőségben is sohsern izzadt
I toeanmeB;"eLrll'g Va" - "10"(i,a Mr Ha,kins, 

igen felelte az asszony.
— Neked jó lenne megfürödnöd

,_a,„i - JO. Da nen, ,ehe,, Rajtam már Wr(M sem seg„ ^ meg ^

11,111 volt képes™ Jrkto akadt'a,öszrazSSZ0"ät vigaszla,nia kellene, de erre 

a mely néha jebban segít a legkitűnőbb ^ <’,9tií>tle" ,0 és erősítő szó, 
várt- h°9ü az asszony szóljon valamit. 9'lál‘ Félreforditotta a fejét és
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- Tudod-e, hogy milyen nap van ma» 
kis szünet elmúltával.

— Sz. . . szerda - 
— Nem úgy értem 

hogy megbetegedtem . . .
Hét esztendő . .

kérdezte az asszony egy
bökte ki a férj ügyefogyottan és nehezen.

• - ven csont ... te öreg . . . ma van két éve

esztendővel azelőtt ment JenmfphiMba ]° k°U 8 termés ■ • • Két
ugyancsak sok pénzbe volt . ' hm ‘ hm' '‘ 1 * 1 tls 0swaid
mek ... pompás legény . . seqi á'szá Inéi ° Char!ie o!csó 9üer- 
a földön és benn a házban seq f '' ' ki"”
Charlie, asszony ... igaz-e ? " 'egderekabb gyermekünk a

,cmiy is jó .. . Oswald is jó ... A mi gyermekeink . . .
.. ,szen ’gaz 1 ‘ 1 *9az • • • De minek tanulni, mikor földünk van 

Nem jo kiszakadni egy farmercsaládból... ‘ '
A férH közelebb húzódott az asszonyhoz

Rz „cm “he? iS r„'Ldíad aSSZ",,’U1 ? ' Ma "“üti megbetegedtél...
nem lehet... Péntek, napon fektettünk ágyba, ma meg szerda van

- azért m°„rcsak LM6'! ^ Hatkins - mosolygott az asszony
Hä,i,tcs r,,rs ,™kei :e es,em összc °kw,be"- "->«»■■■

Vcs ... az van ,.. julius 17-ike ,. De nincs s7rnm ,. ,
kellene lenni... 5 szerda ... Szerdának

Nehéz léptek kongtak a folyosón.
— Charlie jön — mondta a férfi.
— És felkelt a karosszékről.

Szeles htyegő, foltos vászonnadrágban, mint valami ágyú, a meinet 
(somo ember tol, vonszolta be magát az ajtón Charlie. Kabát nem voll 
iajta, ingujja fel volt tűrve a könyökéig, az arca mocskos volt az izzadt­
ságtól, de nem törülte le. Karján az izmok dacosan feszültek meg flrró 
volt híres az egész környéken, hogy egy bikát minden segítség nélkül meg­
ragad a szarvánál és felpenderiti a levegőbe. Talán senki sem látta ezt az 
erőmutatványt, de mindenki hitt benne. Egy bögre tejet hajtott ie magába; 
azután jeget szopott, hogy kissé feliidiiljön. A mikor ledobta magát egy 
nádfonatu székre, a szék lábai kínosan recsegtek.

— Mért nem szidsz ? — fordult hozzá az apja.
— Dühös vagyok — S egyelőre több hangot nem lehetett belőle ki­

hozni.
Mr Hatkins felkelt, a kabátja belső zsebéből kiszedte a kurta pipáját 

és kiment a kertbe.
fiz asszony nehezen lélegzett.
— Már csak könyörülne rajtam az isten — sóhajtotta.
Charlie a tenyerébe hajtotta a fejét és mélyen szuszogott. Olykor 

ökölbe szorult a keze s keményet csapott a térdére.
—• Mi fáj ? — kérdezte az anyja.
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szabad ilytd

padlóra - agyonverem /ŐZ, 7 '',z 6-'"W - s fró 
- FlamJ az istő„ «98»«-

mondani... ' ' 1 e> ,,1,ket beszélsz. Hát
— Ide hallgass, anyám.
__ Sfavak lassil" flarullak ki a szója,,.

Papra már réo fenpm n fr,r.„
LŐuSrŐ!í'eS,er iS"' Pedi9 a leüríti á legok/abb AU'$,'?<ili‘1 " J™'!lt... „

ä nőmiz;t.nz:zra' t

»c “••• * "a

7. H»l"=Pig elfelejted ...
, nss és egészséges nevetés hatnit u 
~ Adjon isten - üdvözöln> r' ' b<? a io,ti°sóról, 

vágsz mogorva arcot, Charlie? ° befeg ;i^onyt. - Hát te miért
^cmer kézévé! végigsimitott arcán.
Es Zcago,rOS',a,0m a k"™al 

Cliarlieiiak is kiderült a mogorva arca 
Hol van Oswald? — kérdezi-» >

I t!‘ertíen apóval. Júlia,, Ős a"!'a
__ ÍJ'3" f,nom embernek játszik.

- m » hnrá,0m idővel.

méinőknek készül r)e,„0|j
" emlék«X!ietŐégemk*l>.t',Mond csak Jen.nj

ÄS ä 4e
's Mondott Rev Fm, , - 

■— Semmit a ' "ture, lányom v
* -I»;'", tcbizongltolla, bogy Lanre, esze

Oswald jött be Juliánnál Vrmmt sen' mondott.

r0,,am “Wb”"" mC9fiWdtem ma délután, anyáin, flztán kinn kóbo- 

Szereted az erdőt f
~ *ÄÄrÄ«

T=S7"y - Nem tudok 
_ vendéghez fordult. vaggo,t- • • Borzasztó élet.
~ flz’vagyok. 16 barti,Ja °SU'a,d"ók ?

(Folytatjuk)
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ROKKANT KA TONÁK KÓRUSA

Áhtott a fül, mely virrasztva silbakol hörgő mellkasunk«,, 
s dermedtek lesi a kór és a vér Utáni hafcát '

es mecseséletiink jajokba edzett deliriuma.

Néha csendesek vagyunk, mint halottak napján a szikár „yt~ , 
? TIT UmaÍnk "Wmen „ kórházi ágyon
’ hét szemünk, csontkupolánkba rejtett két álmn^f 
cikázik rémülten testvéreink
tflli ff gonkra gondollak
me.y hűtlent, elmaradt tőlünk egy komor hajnalon

k eS Jobok ri,musa üdített újfajta mítoszokkal.

- *— •««».•«

M *ort csurgatnak ősszel a revives hordókba
5 “ Jcher cel,ak Ónkarikás ablakain át látják lebukni 'a vértől fér- 

tozott napot, '^nju
s megbámult könyvek között egyedid az Istennel élnek, 
úgy szeretnénk mi most élni mindentől távol, 
hűvös pincék ölén pohos marták és karcsú lombikok között 
sok/ancu talárban, fejünkön rőt mágussüveggel 
es bűvös varázsigékkel keresni, kutatni az élet vizét 
vagy telt holdas éjjelen bővizű kutak homályos mélyébe nézni 
hogy fakó arcunkba, mini vigyorog egy fekete arc, 
vagy kincses hajókon messze tengerre szállni,
5 habokat gyilkoló hajóormokon kitárt karokkal
áldó himnuszokat énekelni a fuvarozó széllel;
a tornyokról, a messzeségről, az Istenről, s az idegen messzeségről
vagy Gangeszparti szentélyek tömjénes oltárán ülni,
s ölbe lelt kezekkel, tele rejtelemmel nézni a tér s az idő felett.
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Néha bánatosak vagyunk, mint ut széli kei esztek alján a ni s/a 
mécsesek, '

s gyermekeink csóktatan ajkára, s virágos falunkra gondolunk 
hol vidám dombokon fürge táncra sípolt a nótás vasárnap 
s elárvult nyoszolyónkban vonaglö csípőjével vár izmos asszonyunk 
s eszünkbe jut olelesre lendült karunk bús megtorpanása.

id® i

IHK

Ó fülek, ti lázcsikarta lármánk kéjenc rostái! 
es kórterem zárkánk kaján cerberusai: jódszagu Orvosok< 
engedjetek, hogy ordító kórusunkkal m égőst romoljuk 
a világ ki repedt dobhártyáját!
tfffffj n;Mnk toMrtnk! vad gyönyörökben fogan, énekünk
hata masabb lesz a cirmos csillagokat ostromló tengerek hörgésénél
es harsogobb a mellettünk felrobban, gránátok ebeket rengető 

bodulasainál! ' s

Nem tudjuk mién rettegnek tőlünk a terhesasszonyok.
Mi kitartón voltunk velőnket hasító véres viharokban 
s a Jeten héroszainak neveztek el minket a bolondos költők • 
s testünk tusájat az acclvillamok orkánjával konokot néztük.
éVfmöüTTfj " '0pak0dtak a P“fók Mltetek
es ^kötött kezekkel ide hoztak minket!
Hagyjatok hát élni kukacéletünk kéjes őrültségében 
s tárjátok ki kriptás börtönünk kongó kapuit
éTLuZn jSt,el f’.y6 '»bánhassunk végiga poros utakon 
es nyurSa tornyokról üvöltve kacaghassuk el 
nektek megrettent testvéreink! a jövő dalát!
Es feltúrt agyunk mögül ránklesnek markos férfiak 
arcunkba meresztik furcsán szúró szemeiket, 
hideg vizes ruhákat raknak forró homlokunkra 
es színes, keserű nedveket italnak velünk.

< ‘KCK / v. ' •< >\
U— ■'•v’á)
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